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Az öngyilkosság. 

Budapest, 1887. nov. 15. 

Nnlla dies sine — linea. 
Nincs nap, a melyiken öngyilkossági hirek 

rezgésbe ne hoznának egy-két táviró huzalt és 
egy-két szivnek a hurjait. Lassanként ugy hoz- 
zá szoktunk már ehhez, hogy nem is tartjuk 
rendkivülinek. Sokan vagyunk. Nem vesszük 
észre, ha valaki hiányzik közülünk, főként, ha 
az illető hiánya közelről nem érdekel s nem 
válik kárunkra, mert nem vagyunk sem roko- 
nai, sem pedig — hitelezői. 

Pedig minden egyes öngyilkosnak a törté- 
nete érdemes lenne rá, hogy gondolkozóba ejt- 
sen egy-egy tudós koponyát. Hiszen ha szület- 
nék annyi tudós, mint a hány öngyilkos vanl.. 

Minden öngyilkosság egy-egy tragédia, min- 
den öngyilkos egy-egy elbukott tragikai hős. 
És talán épen azért nem érdeklődünk irántuk. 
A mai kor sy ermeke nem szereti a tragédiát s 
ha már még is foglalkoznia kell vele, akkor is 
a ,„saját külön- tragédiája érdekli legközelebb- 

ről, mert annak az éltető eleme az ő sirásója. 

Hiába, - hiába, mi következetesek maradunk 
a közmondáshoz: nem akarunk tanulni a — 

más kárán. 

Én istenem, pedig mennyit tanulhatnánk 
azokból a tragédiákból! Mennyi életbölcsességet 
lehetne azokból meriteni! Megláthatnók belő- 

lük, miként sodorhat szándékos — vagy sok- 
szor véletlen — ballépés miatt az élet tenge- 

rének legveszedelmesebb örvényeibe az áradat; 

—- meggyőzödhetnénk felőle, hogy miként ve- 
zettethetjük magunkat a legbonyolultabb laby- 

rinthekbe, melyeknek nines kivezető utjok, ha 

egyszer kiszalasztottuk, elvesztettük kezünkből 
az élet Arladne-fonalát: megláthatnók, miként 

TÁRZA 
A rezervista szerelmie. 

— Elbeszélés. – 

Írta: Bihari Kálmán. 
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A harcz nemsokára az egész völgy hosszában 

kifejlik. Három oldalról nyomulnak harczosaink a 

magaslatok felé, hosszu lánczolatban: A fegyverek 

dörgése elnyomja a vezényszót, a trombitaharsogást. 
Itt-ott egy katona lebukik, vérével festve a mezőt. 

Egy uj, fájdalmas hang a sebesültek jajgatása, a 

haldoklók kinos hörgése vegyül a zürzavar hangjai 

közé. Nagyon rossz hely ez a támadónak. Mig a 

völgyön áthatolnak, nincs fedező hely, nincsen egy 

bokor sem, a mely védelmet adna a golyó ellen. 

Mindegy, előre kell haladnil Minél hamarabb érik 

el a magaslatokat, annál kevesebb lesz a veszteség. 

A golyók süvöltve fötyölnek a katonák körül; a 

lőporfüst, a kiabálás, a vér látása mintegy elkábitva 

az idegeket, vad indulattal tölti el a harczolók 

lelkeit. 
A csapatok idestova hullámzanak, keresve a 

védettebb helyet, az alkalmasabb előnyomulási utat. 

Most már ugy sem lehetne visszafordulni, már egé- 

szen a magaslaton levő ellenség lőtávolában van- 

nak s a visszavonulás a fedetlen völgyön végve- 

szély lenne nekik. Egy-egy bajtárs elmarad, másik 

áll a sebesült helyére. Vakmerően válik ki néha a 

tető fái közül egy-egy sötét alak, öklével fenyeget- 

ve a ,svabask felé, ezernyi golyónak kitéve, bá- 

mulatos merészséggel vesz czélba valami tisztet és 

z 

lőtávolon kivül, 

kuszálhatjuk össze sorsunk szálait oly gordiusi 

csomóvá, melyet csak ketté vágni lehet; 
és meggyöződhetnénk felőle, hogy a egaranyo- 
sabb kedélyü pillangó is addig kering a mées 
égő lángja körül játékból, kedvtelésből, mig 
lassanként elperzseli szárnyait s ha himes szár- 
nyait elveszté: a mindent megemésztő lángba 

kerül. 

És levonhbatnók 
többek közt azt is, 

mind ebből, tanulságul a 
hogy mnem jó a tözzek ját- 

szani annak, a ki maga is égő agyagból van 

gyurva, — s hogy nem észszerüen eselekszik, 
a ki rozzaht naszáddai tengerre megy, főként 
ha nem ismeri annak veszélyeit s nincsen 
biztos keze a hajó kormányozásához. Mert 
a biztos kéz, az itt a fődolog. 

De hát vajjon hányan mondhatják ma el, 
hogy biztos kezük van?! Ma, a mikor a szen- 
vedélyek s az idegesség századát éljük. Bizo- 
nyára csak igen kevesen. Legalább erre enged- 
nek következtetni a naponként nemcsak iemét- 
lődő, de egyszersmind szaporodó öngyilkossá- 

gok, melyeknek látszólag titkos rugóik vannak, 
de végeredményben mindannyinak egy a ru- 
gója: a szenvedély, mely határt nem ismer s 
az idegességtől gyöngült kéz, melynek petyhüdt 
izmaiban ninecs annyi akaraterő, hogy a válsá- 
gos határpontra érkezett szenvedély gyeplőszá- 
rát erősen tartva, ne engedje azt észnélkül ro- 
hanni, hanem visszarántsa, a mig nem késő, 
még az örvény széléről is, mondván: hó, meg- 
állj, ne tovább! 

Ilyen kézre lett volna szüksége annak a 
szép asszonynak is, a ki ellen férje most nem 
rég válópert inditott a mézes hetek első nap- 
jaiban, mert azt vette észre, hogy az ,elért 
ideál morphinista: azaz: naponként bevesz 
abból a méregből, melyhez ha valaki hozzá szo- 

lövését ritkán hibázza el. A mi katonánk alig tud- 

ja, hogy hova czélozzon; az ily őrült vakmerőkön 

kivül a többi jól meghuzódik, csak ritkán tünik elő 

az erdő zöldjéből a piros fez; ez aztán jó czélpont. 

Keveset lehetne ártani nekik, ha az ágyuk nem 
dolgoznának. Midőn egy-egy löveg, mindent törve, 

zuzva a fák közé csapódik, száraz csattanással dur- 

ranva ott szélylyel: vad orditás és lárma, jajgatás 
árulja el, hogy jól talált. Ettől fél ez a nép; a pus- 

katüzelést, melynek maga is mestere, bátran állja. 

Leül a fa tövébe a keleti népek sajátságos guggoló 
helyzetében, mellette a földön egy rakás töltény, a 

handzsárját maga elé a földbe szurja s annak félhold 
alakban végződő markolatára helyezi a puskacsőt 

és ugy tüzel egész hideg vérrel. 
Végre hosszu, kinos, fárasztó előnyomulás után 

a magaslatok lejtőjéhez ér a támadó sereg. A trom- 

biták rohamra harsannak, fel a szuronyt, előrel 

Összezárul a csatárláncz s rohanó léptekkel indul- 

nak a hegynek fölfelé. Pokoli tüzelés fogadja őket, 
a sorok megbomlanak — és vissza kell huzódni a 

hogy a megtizedelt csapatok egy 
kis pihenés által uj erőre kapjanak. 

A hegyoldal sebesültekkel van boritva, a ki- 

ket bajtársaik nem tudtak magukkal visszahozni. 

A bosnyák ujra jelét adja állati vakmerőségének és 

vadságának. Nehányan kijönnek a fák rejtekéből a 

nyilt hegyoldalra és éles handzsáraikkal levagdalják 

a sebesült, kinjaik közt vergődő katonák fejét, 
gasra emelve rázzák a visszavonult csapatok felé, 

nem törődve a fölháborodott katonák záporként 
szórt golyólval.. . E vadak nemelyikét eléri vég- 

zete, golyótól találva áldozata mellé rogyik, – né- 

melyik sértetlenül huzódik vissza buvóhelyére, le- 

görditve a lejtőn a levágott fejeket bajtársaikhoz. 

ma- 

ölelő karja. 

ban behány 

birt lemendani a naponkénti mor phiumról, 
a szomoru eset — azt hiszem, idealisa! 

küzd; esattog a szurony, a handzsár, a puskatus.) 

kott, nehéz elszokni tőle, minthogy jól eső ér- 

zést, — kéjes, kábult álmot kelt az emberben. 
Ha yen keze lett volna a nőnek, ha lett volna 
akaratereje, bizonyára megpróbálta volna férje 
kedvéért lemondani a morphiumról és az sike- 
rült volna is neki; igy azonban készebb volt 
elválni, mert szerinte: „egy csöpp abból az 

italból ngob kéjbe ringat, mint száz férfi 
Ez, ha jól emlékszem, Páris 

történt, de Páris, fájdalom, — e fekin 

ben aligha tul tett rajtunk. Nálunk, a főváros- 
hónappal ezelőtt, egy álta Hánosan 

ismert, nagy reményekre jogosító fiatal orvos 

tovább ment egy lépéssel, mert öngyi Ikosságot 
követett el, minthogy neje kivánságára nem 

Ez 

illusztráecziója annak, hogy mennyire erőt ve- 

het valakin a szenvedély. 

De már ma annyiféle az öngy ilkosság, hogy 

szinte „kategoriákba lehetne osztani. S ha ezt 

megtennők, ugy az előbbi osztályba tartozná- 

nak az ugynevezett reménytelen, vagy viszon- 

zatlan, avagy megcsalatott szerelem miatti ön- 
nert itt is egy szenvedélyről gyilkosságok is, 
tudás képzelete az öngyilkos- lemondani nem 

ság rugója. 
Még egyszer mondom: a titkos rugó, a 

szenvedélyről való lemondani nem tudásnak 
csak a képzelete, mert a valóságban ritkán áll 
igy a dolog. A valóságban, a tapasztalás sze- 
rint, azok, a kik azt hitték, hogy sohasem fog- 
nak tudni lemondani szerelmüktől, — ha nem 
is könnyebben mint más, de ép oly könnyen 
elfeledték idővel az ,elfeledhetetlenté, s egy 
ujabb szerelem boldogitó verőfényén sütkérez- 

tek, mely ép ugy hatalmába kerité őket, mint 
az elkő, melynél csalatkoztak, vagy egyszerüen 

nem táláltak viszonzásra. 

Meg kell a rohamot iitani E megztokn 

foglalása mindnyájunkra élet-halál kérdés. Ujra kez 

dődik a halál aratása Most már csapataink néme- 

lyike feljut a magaslat tetejére, honnan lövéseit biz- 

tosan intézheti a felkelők közé. Másik ecsapat egy- 

egy mellvédet rohan meg, a hol ember ember ellen 
z 

a legborzasztóbb jelenete a csatának. Mindkét fél 

utolsó erejét fesziti meg, a gyöngébb számára nincs 

kegyelem. Némelyik század meghátrál egy pilla- 

natra, hogy ujra annál nagyobb dühvel rohanjon 

előre. Nem lehet tudni, melyik félre hajol a győze- 

lem. A harczi dühön erőt vesz a roppant kimerült- 

ség, éhség, szomjuság; ugy látszik, mintha lankadás 

állana be mind a két részen. Itt, egymással szem- 

ben, nem birnak egymással s a sikertelen közde- 

lemben kimerül a tulcsigázott erő. 

E perczben harsány csatakiáltás zendül meg a 

küzdő csapatok háta mögött 

hallatszik a harsány dal: 

,Megmutatjuk mi az egész világnak: 

Nincs párja a Mollinári bakának I1* 

Igen, ők vannak itt, a magyar sereg s szine- 

virága, a szerajevói és mokrói hősök: a Molimári- 

bakák. Megszokták ők már a harczot, játék az ne- 

kik csak. Megmutatják most ezeknek az ujoncz ez- e 

s a vad zajban is ki- 

redeknek, hogy kell a bosnyákkal harczolni. A mint 

tömegben nyomulnak előre, a fölkelők ágyuiból ne- 

hány golyó hull közéjök. Sebaj, tudják ők már an- 

nem sok kárt teszen az. Harsogó nak is a módjat, 

„hurrahé kiáltással rohanják meg az ágyukat, ne- 

hány perez alatt kezeikben vannak azok S aztám 

tovább, a legsürübb golyózápor közél 

(Folyt. köv.) 



És még is, hányan roskadtak már össze egy ilyen sulytalan, üres kosár sulya alatt; — hányan követtek el reménytelen szerelem miatt öngyilkosságot; mert csak kevés emberben van annyi erő, hogy lemondani tudjon, még akkor is, ha az a lemondás nagyon fájdalmas! 
sVagyok olyan legény mint te, 
Vágok olyan rendet mint te,. 

szabad a nó- 
án tőlem sem ve- 
ndom, hogy én is 

Azt mondja a nóta. Nas, ha tának igy énekelni, akkor tal 
hető dicsekvésnek, ha azt mo 
vagyok annyira ideálista, mint sok más. Én is tudni fogom ép oly hévvel szeretni az ideálo- mat - ha majd föltalálom, mint sok más. És én előttem sem lenne semmi becse, még csak értéke sem az életnek, ha viszonzatlan, vagy tán megecsalatott szerelem mareczangolná a szi- vemet, – hanem azért én nem lennék öngyil- kossá. 

Mert mi az öngyilkosság ? 
Szándékos megröviditése, megsemmisitése az életnek. 
S mi az élet? 
Ha nem is hódolunk a vallás tanainak, ha mem is hisszük, hogy olyan valami, a mit egy napon kölcsön kaptunk, oly ezélból, hogy hasz- máljuk saját belátásunk szerint, mig letelik a 

. z : 
a terminus, a mikor a tulajdonos visszakéri; — ha nem is hisszük ezt, pedig jó lenne hinni, de annyi bizonyos, hogy bizonyos kötelességeket ró reánk Mekkora önzés kell már most ahhoz, hogy mert nekünk nem pasz- szió az élet, vessünk 
nek következtében 
sithetjük is. 

: Mekkora önzés kell például ahhoz, hogy egy családapa esaládját támasz nélkül hagyva, öngyilkossá legyen, mert rosz spekuláczió, köny- nyelmü pazarlása, a 
gok inségbe sodor 
kora önzés ke 

kötelességeinket nem telje- 

ták. Vagy megforditva: mek- II ahoz, hogy egy ifju öngyilkos- sá legyen, mert csalatkozott ideáljában,. és ez által minden reményét szétoszlatta annak a családnak, mely mindenét föláldoz 
s ez esetekkel 

zunk. Pedig az öngyi 

ta érte. 
mégis mindennap találko- 
lkosok maguk is jól tud- ják, hogy nem ugy cselekednek, a hogy a kö- telesség parancsolná; bizonyitja ezt, hogy ren- desen bocsánatkérő leveleket hagynak hátra. De hát hiába, nincs erejük lemondani, türni, kinlódni, szenvedni. Azt hiszik, hogy csak bol- dog embernek való az élet s hogy a ki tegnap ludmájpástétomtól csömört kapott, az ma nem élhet meg rozskenyérrel. 

Másokat meg az álszemérem kerget a ha- lálba. Jó módban növekedtek, jó életmódhoz szokvák és gentryskedtek, a mig volt miból, ha pedig a kész elfogyott, méltóságukon aluli- nak tartják dolgozni. Hiszen dolgozni, az a pa- raászt sorsa. Furulyával járni, az meg a zsidóé. Az igazi ur, az a készből él. És inkább ön- gyilkosságot követnek el, sem hogy dolgozza- nak, mert becsületesebbek, sem hogy sikkasz- szanak. Már tudniillik az a ki. De nem min- denki. Mert furcsa dolog az a becsület, a mo- dern morális felfogás szerint. 
Az például, a kinek a tyukszemére hág- tak s nem hivta párbajra az illetőt, az nem becsületes ember, valamint az sem, a ki kár- tya-adósságát 24 óra alatt ki nem fizeti: de a ki a szabójának egy élet minden 24 óráján adósa marad, vagy a ki suszterével gorombás- kodik, mikor az lakkczipője árát követeli, az talpig becsületes ember maradhat, ha racscsolni tud és nincsen zsíirfolt a koczkás kabátján. Va- lamint hogy becsületes ember, a ki nem tudva kifizetni kártyaadósságát, öngyilkos lesz; föltéve, hogy nines gazdag nagybátyja, a kinek nevére váltót hamisithat, melyet aztán a lejárat napján bevált a nagybáecsi, hogy lemossa a sSzennyet öcscse nevéről. S ha az megtörtént, 

véget neki, még ha en- 

vagy önhibáján kivüli dol- 

lélek a legtöbbször 

sem sikerül, 

ha ezt beláttuk, tovább ha 

a szenvedély már arr 

mégis másrészről m 

akkor a „világ nem lát csorbát a fatal ur becsületén. Nem is tanácsolnám neki különben, hogy lásson, mert az a fiatal ur büszke a be- csületére és jól forgalja a kardot. Az a kérdés, vajjon nincs-e hát egyátalán az öngyilkosságnak létjogosultsága ? 
Van,. 
Van pedig akkor, ha valaki elvesztette azt, a mi nélkül nem szabad élni: a becsületet; de itt az igazi, moralis becsület értendő. Van to- vábbá jogosultsága, ha valamely szent ezélért, eszméért, a hazáért történik. Ezek a legritkáb- ban okai az öngyilkosságnak. : Végül van rá eset, hogy az öngyilkossá nem jogosult, de nem is elitélendő föltétlenül S ezek az igazi részvétet keltő öngyilkosságok, melyeknek hősei ugynevezett 

rulyások." Megpróbálnak 
sszerencsétlen fu- 

mindent, de semmi 

közé szorittassék. Az uralkodóknak a hatalmai te 

bármihez fognak, táv az isteni áldás s a 
ol van attól 

lassu éhenhalás és öngyil- kosság közül természetesen az utóbbit választ- ják. Hasonló okból követnek el öngyilkosságot a gyógyithatatlan betegségben szenvedők. S ki merné őket etitélni azért, mert nincs erejük lassu halállal halni meg!? 
S ha mind ebből levonjuk következtetése- inket, be kell látnunk, hogy a féligmeddig jogosult esetektől eltekintve, a szervezetnek bizonyos gyönge volta s a helyzetnek e miatti megunása tesz hajlamossá az öngyilkosságra. S 

ladva egy lépéssel, 
nk, hogy a valódi gyógy- 
a fenti gyöngeségnek, megszüntetésében rejlik s hogy minden egyéb gyógymód csak palliativ eljárás, csak tüneti kezelés. Arra kell tehát törekednie mindenkinek, s arra kell szoktatni már a er- meket, hogy tanuljon meg a maga lábán járni, jót, rosszat eltürni: és határozott foglalko- zásra kell oktatni, melylyel megkeresheti min- 

azt is el kell ismernü 
mód egyes-egyedül 
mint oknak 

dennapi kenyerét s nem kellend várnia, hogy az égből hulljon alá számára. A szellemi mü- velés mellett kiváló gond forditandó a testre, mert erős testben erős lélek lakik s az erős test szinte ingerli az erős lelket, hogy csak azért is daczoljon a sor 
határozását kész 
igy az erős test gyözelmet arat a szenvedélyen, ha az erős lélek támogatja, m ég akkor is, ha 

a hol az örvény széle van; — másrészt az erős 
megóv a szenvedélyektől, mert a legerősebb szenvedély is csak gyöngeség. 

De márén is arra a határpontra érkeztem, melyen nem szabad tul lépnem, mert e gyön- geség az olvasó türelmével való visszaélés len. ne s ugy találnék járni, mint a harang, mely szintén a holtakat siratgatja s az élőket hivo- gatja, de ezélt nem ér. Mert a holtakon nem segit a sirás, az élők meg annyi hasznát ve- szik a harangszónak, hogy 
hányat ütött az óra s mikor 
ebédhez. 

lehet leülni az 

Pollux. 

A nemzetközi jog és annak köz- 
vetlen folyománya. 
Irta: Murányi V. Anna. 

(Folytatás.) 
Azonban, bár a jog az egyes államokat elkülöni- tett állapotba helyezi, abban fentartja és biztositja, 

egint szükséges, hogy legyen oly kö- telék, mely egymásaal összekapcsolja, fensőbb társadalmi egységbe füzze. Mert egymással fensőbb állami vagy népszövetséget alkotván s czélra nem elég, hogy a jog elkülönitse őket és az egésznek egyenjogu tagjai gya- nánt tüntesse föl, hanem másféle hatalom is szükséges mely enélkül, hogy elszigetelt, önálló létöket megszün- tetné, g élő túrsadalmi egészszé köti össze. Ezen hatalom pedig ellentéte a jognak: a szeretet. Ez az egyedeknél azon benső kötelék, mely őket a társaság valamennyi tagjával egybefüzi, mely a társaság orga- nismusában lüktető és összetartó életet fejt ki. Az ál- lamok és nemzetek ezt szintén nem nékülözhetik. Ezek is a szeretet törvénye alatt állanak. Nekik is szól e arancs: ,Szeresd felebarátodat, mint te magadat. « Vg talán az ész és erkölcsi rend törvényei megenge- dik azt, hogy az individuumok egymás iránt szeretetre legyenek kötelezve, az államok és nemzetek pedig köl- csönösen gyülöljék egymást, vagy legalább közönbösen nézzék egymás ügyét baját? Nem. A szeretet törvénye mindenre kiterjed. Epen ugy kötelezi az államok és nemzetek erkölcsi szemelyiségeit mint az individuumokat. Miként tehát az utóbbiak tartoznak egymást esetleg jó tanácscsal és tettel js segiteni; — azonkép az államok és nemzetek is ily kölcsönösen támogassák egymást mi- dőn ezt a körülmények ugy kivánják. Ha egyik állam vagy nemzet pöffeszkedve elszigetelné magát a másiktól, ennek az lenne következménye, hogy szerteágazó törek- véseikkel tönkre tennék fensőbb társadalmi egységöket. Lenne igen sok állam és nemzet, — társas népszövetség nélkül. 
Ami az internationalis jog biztositékot illeti: an- nak az a czélja, hogy a békét fentartsa a nemzetek közt, és ha az megzavartatnék, ismét heolyreállitja. E szerint, ha az államok közt bizon viszályok támadnának, jogi utou kell kideriteni, mi azon esetben a jog, mikor aztán a felek vonakodás nélkül tartoznak az itéletben megnyugadni. 
És ha egy államnak eszébe jut valamely nemze- tet jogtalan módon fegyverrel megrohanni, akkor a jogtalanul megtámadot 

lenséges megrohanást 
államot elégtételadásra 
megsértett jog miatt. 

visszaverhesse és a megrohanó 
kényszerithesse az erőszakosan 

Ez a módja annak hogyan nyil- vánuljon a népszövetség terén a jogbiztositék, ha azt akarjuk, hogy megtegye a hatást. Áz ilyen jogbizto- siték annál szükségesebb, mert arról van szó, hogy az államok illetőleg uraik hatalmai rugaszkodik korlátok 
kedés vérökben rejlik. A történelem és tapasztalás alább azt igazolja, hogy 

leg- 
a fejedelemek, ha sbban meg 

ssal s a lélek eme el- 
elősegiti a test is, ha erős és 

a a határpontra érkezett, 

megtudják belőle, 

yos jogigények miatt 

t nemzetet szintén fegyverrel kel- : lene segiteni és hatalmát oly sokra emelni, hogy az el- 

rjesz- 

nem gátoltatnak, mindig és mindenütt arra törekednek, hogy uralmukat hóditá- által folyton nagyobbitsák. És a nemzetek, kik fölött uralkodnak, nemhogy kárhoz- tatnák e törekvésöket, többnyire helyeslik uralkodóik szándékait és a hatalom terjesztésben szinte versenyez- magyarázható, hogy a történelem minden százada mutat föl véres há ségbe, nyomorba dönték a 
mán mindenütt romok, átok, 
ket figyelembe véve, mindenki szövetkezeti jog, a nemzetek békéjének biztosítása vé- gett, okvetlenül garantiára szorul; és hogy a népjog ezen garantiája csak ott van meg, hol a nemzetek egy- más közötti viszálkodásai biróságilag egyenlittetnek ki és hol ama pemzetek, vagy államok, melyek gonosz erőszakkal kirugtak a jog hámfából és más nemzeteket vagy államokat veszélybe sodortak, e miatt a biróság által büntetésre itéltetnek és ismét a jog korlátai közé szorittatnak. 

Mi most a népjog? 
népjog ma már többé nem 
létezik. Legalább nem 

borukat, melyek in- 
nemzeteket s melyek nyo- 
pusztulás termetrek. Eze- 

nek velök. Innét 

: beláthatja, hogy a nép- 

Főbe van ütve. Ugy látszik 
is létezik. De valóban sem létezik azon értelemben, hogy semmi elismerésre sem talál. Igaz ugyan, hogy ez, a mennyiben természetes népjog, kiirthatlan. De mit ér. ha nem érvényesitheti magát, minthogy el nem jame- rik. A jogpolitika helyére a baromi érdekpolitika to- lakodott az államok közé, mely a népek egymáshozi viszonyát nem a jogi szabályok szerint rendezi többé, hanem csupán a maga hatalmának és a maga előnyei- nek érdekei szerint jár el. Innét van, hogy az egész ujabb kort véres háboruk töltik be, melyeket nem a jog és igazságosság inditott meg, hanem csupán ha- talmi terjeszkedés, hóditás volt a ezéljok. A népek zsugori és uralomhajhászó fejedelmek martalékává let- tek. Ezek zavartá 

ba, csupán azért, hogy hogy hatalmuk körét szélesbitsék 
vágyásukat kielégitsék. 
zasztóbb látvány, mint 
dynasztikus háborui. 

k őket egymás ellen gyilkos háboruk- 
hóditás és erőszak által 

és telhetlen uralmi nagyra- 
A történelemben alig van bor- 
az ujabb idők ezen folytonos 

: 

: 

] 

: 

(Vége köv.) 

——————— 

Kolozsvárról. 
= Levél haza 

November 2r. 
Hallom — szerkesztő ur, – hogy ott a mi vi- dékünkön, maholnap ünnepélyesen rákiáltják a vas- utra a „mehett-et. Jó lesz az, ha csapnak a sinek körül egy kis zajosságot addig is, mert valamint a gyermeket bátoritani kell, hogy vezető szalag nél- kül járjon, azonképpen a vaskutyát biztatni szüksé- ges, nehogy az ünnepélyes perczben makacskodási szándékot mutasson. Pálda ilyes dolgot illetőleg a szamosvőölgyi kávémasina, melyről az a való, hogy taszitani kellett a meginditáskor. Hogy éppen ilyen kudarez történjék azonban a mi vidékünkön, attól én nem félek, mert vagyon ott bővölködés előrelátó okos emberekben. Példát nem akarok felhozni, mert félek, hogy az idézetbe a zilahi ártézi kut fundálói is beletalálnak jönni, mely kutról hallom, hogy ör- döngős furója által sikerült belőle egy kis iszapos vizet kiczitálni. De nem lehetetlen az sem, hogy a vasutjokkal még Somlyóra is beczitálnak valamit abból a menkő czivilizált artézi vizből. . Mert furcsa dolog ,ő" (tudniillik a vasut.) Te- szem azt beülsz uram Nagy-Károlynál egy Zilahig szóló biléttel. Elhelyezkedel gusztusod szerint; rá- gyujtasz a pipádra (trafikból) és hallod, hogy be- csukják mögötted az ajtót, hallod, hogy füttyint va- lami (lehet, hogy viszhangot is ad reá a Magura) és hallasz egy bus kebelből elkeseredetten előtörő nmehettő kiáltást és mégysz.. . azaz a vonat megy, veled együtt. Vissza nem fordal az teérted, mert muszáj menni. (Megjegyzem, a járatlanabbak ked- véért, hogy kivételt képez azon eset, midőn a tiéd czók-mókostul az egész vasut és az állomáson fe- ledted az esernyődet. Akkor czurukkoltathatsz. Tu- dok rá esetet, mikor igy volt.) De, ha ugy tetszik, nem is mozdulsz a helyedből, mig tart a biléted. Ilyen formán tettek mult héten a nagyváradi- ak. Huszan okosak unták magukat a nóbeletlen, lármás Váradon. Egyik mondá: 

– Csináljunk vándor gyülést. 
Másik kérdé: 

Hova? 
Harmadik szól: 
– Kolozsvárra, 
Negyedik véli: 
— Miért? 
Otödiktől ilyen formán huszadi 

okosan, hogy bileteket vesznek, felülnek vasutra Váradon, kiszállnak Kolozsvártt. Meg is történt. Minthogy nem volt övék a vonat, nem fordulhattak vissza. Kolozsvártt biléteket Vesznek. Elmennek a szinházba este 7-kor, kijönnek 10-kor. Ezt megte- szik szombaton is, vasárnap is. Miért? Hát azért, mert ezek a komédiások, a kik most itt vannak, a nyári idény alatt a nagyváradiaknak fognak theat- rumbeli előadásokat tartani s a nagyváradi nép szereti előre megnézni, hogy nem fogad-e tótot be Thalja házába. (Majd a nyáron a kolozsváriak is 
egunják itt a verklit és a 

kig ki lett sütve 

mehetnek Váradra, ha m 
panorámát.) 

: Jöttek. Hall gatták, hogy szól az ének »U ki- rályról«, a ki mi ndenkinek kedvét kereső ember. Megtanulták másnap, mi a sorsa „Sarah«-nak, a ki czigány leányból lett finom asszony s mint ilyen megszeret egy csinos ifju tisztet és férjhez megy gazdag grófhoz. (Miért ?) Az ifju fogadott fia ennek a férjnek, (Ezért.) A darab meséje tovább az, hogy ez a fiu kerüli az asszonyát, mert fél attól az észt zavaró tüztől, a mi annak a szemeiben ég s viszont a nő is igyekszik ellenszenvet mutatni iránta. De ime, egy eszeveszett pillanatban, feledve marad min- 



den földi korlát és két láng összecsap. .. Követ- 
kezik az ifju szivében a bánat, a vezeklés, azután 
elhidegülés a szép grófnő iránt; szétbonthatlan ró- 
zsaláncz füzése egy egy lilijom ártatlanságu leány- 
kával. Ahl! Menekülni kell a lilijommal a szép gróf- 
nő elől más földre, hol nem tiporják össze a szere- 
tők részére nyiló boldogság virágát. A grófnőnek 
pedig el kell veszni, mert nagyon szerette az ifját. 
OÖhnet gyönyörüen megirta ezeket a meséket és a 
mi szinészeink hatásosan tudják 
a váradiak bizony várják a nyári idényt és aligha 
bánják az utazást. Nem bánják meg azt sem, hogy 
hogy az előadás után a Bölöny József intendáns es- 
télyén koczczinthattak Sarah grófnővel, az öreg 
gróffal, csinos tisztjével, a lilijom ártatlan leányká- 
val, Uff király és a theátrumbeli többi fényes ura- 
ságokkal is mind, a 
publikumjuk kedvében járni. Ezután a ,Hungária" 
szállóban is muriztak egy kicsit és haza mentek. 

De talán ezek az urak is a multkor gyülésez- 
ni bejött tiszteletesek is, észre vették, hogy a ki- 
rályváró nagy kapu még most is ott diszeleg a hid- 
utcza elején s ha nem is jut mindenkinek eszébe, 
magára érteni az irást: ,hódolat fogad, szeretet várt, 
mégis lehet olyan, a ki gondolkozik a felett, hogy 
meddig áll még ott az a faalkotmány? Én elmon- 
dom, a mit tudok róla. Szóban volt, hogy csinosan 
elviszik a sétatér elejére, hol a lombos fák majd 
reája borulnak ágaikkal és reá hullatják minden ta- 
vaszon fehér virágaikat a gesztenyék. Ez talán he- 
lyes dolog lett volna és sok okos ember gondolko- 
zott igy, de a gondolkozás nem sokat ér ott, a hol 
tenni kell. Igy lett, hogy a városi tanács bölcsen 
elhatározta, hogy nem veszi meg az épitési vállal- 
kozótól a kaput, hanem az csináljon vele azt, a mi 
neki tetszik. A vállalkozó majd lebontatja, ha akarja, 
ha nem, ott maradhat, a mig megeszi a szú, a mig 
olyan rom lesz belőle, akár csak a vén redout. 

Mert a redout ellen, — hol sok év óta édes 
báléjek varázsló igézetét álmodja át Kolozsvár 
mindkét nembeli ifjusága, — divatban van, egy idő 
óta, vádképpen felhozni, hogy olyan ódon és elvi- 
selt, akár csak a baka elkopott bakancs talpa. 
Sokat tapodták ezt is, azt is 

pasztott oldalu suvikszos skatulya, de mégis aligha 
lesz abból valami, hogy egyhamar uj vigadót épit- 
senek s biztosra vehető, hogy a télen még az ócska 
falak közt fog csevegni a Salamon muzsikájából a 
sok jogász és jogásztalan csárdás s ott fognak rin- 
gani a még eléggé sima paraquetten a keringő üte. 
mei szerint is, deli ifjak vállára hajolva, fiatal le- 
ányok. e 

A redoutba tervezik az idénre is a „karácsoni 
bazárá-t. Ezen a bazáron olcsó holmikat, csecsebe- 
cse czlfraságokat, virágot, czukrot s más édességet 
árulnak a belépti jegyet váltott vásárlóknak a vá- 
ros intelligens hölgyei. Délutánonként pedig csinos 
hangversenyeket tartanak. A begyülő jövedelmet 
odaadják a „rongyos egyletnekő, hogy segitsen vele 
szegény gyermekekcet. 

Ez a „rongyos egylett dr. Rózsahegyi Aladár 
elnöklete alatt szent functiót vállalt magára ez év- 
ben. Mintegy huszonőt szegény árva gyermeket el- 
lát élelemmel és télre meleg ruhával, adakozásra 
hiva fel a város vagyonos közönségét. Az egylet 
csak a maga huszonöt éhező árváira gondol, pedig 
ezeken kivül, fájdalom, még nagyon sok segélyre 
szorult szerencsétlen van. Ezeket elmellőzve lehetővé 
teszi, hogy a karácsoni bazár jövedelmét megossza 
az Emké-vel. 

Az Emke folyvást vaskövetkezetességgel mü- 
ködik. A napokban is tartott választmányi gyülést, 
s elhatározta a vidéki fiókoknak erélyes müködésre 
való felszólitást, valamint a kolozsvári választmány 
által a fiók közgyülésének tartását és női választ- 
mány alakitását. 

Egyébként — szerkesztő ur, — itt fagy. Fagy 
a föld és hozzá fagynak a fákról lehulló összetőpö- 
rödött levelek.*) De fagy az emberek szivében is az 
érzés, ha látja, mint igyekszik a halál szeszélyes 
kaszavágásokkal borzalmat kelteni maga iránt. 

Ime, egy jó öreg urat, Földesi Sándor, városi 
tanácsost, a közügyek bátor harczosát, a költő Gyu- 
lai Pál rokonát is szeszélyesen ragadta magához a 
halál. Csak kétszer kellett feltünni a napnak, mig 
leányát férjhez adja. A jó öreg urnak kedves idő- 
töltése volt a halászás, kiment a menyegző előtt 
két nappal is a Szamospartra. Talán gondolt a me- 
nyegzőre is, mig hálóját huzzák a habok... A 
halászót egyszerre szédülés éri, a part meredek, az 
őreg az örvénybe ful. 
találták.. 

Alig temették el. Szerdán este a kajántói szán- 
tóföldek mellett, agyagdomb szélén, szétzuzott fővel 
egy hullát taláítak, Mucsi József honvédszázados 
volt, ki dult családi élete után, a halálban keresett 
vigasztalást. Alig egy éve, hogy elvált nejétől, ki- 
vel nem volt békés az élet. Alig egy év alatt tönkre 
ment vagyonilag is és ellankadt bátorsága is a küz- 
delmekkel szemben. Megmaradt részét vagyonából a 
kulturegyletnek hagyta. Nem bucsuzott el senkitől, 
kiment távol a várostól, tőltött fegyverrel. A lövés 
pontosan volt irányozva. Pénteken temették. 

Ezek – szerkesztő ur, – az elmult hét ese- 
ményei. Szükségképpen nekrolog formával kellett 
végeznem az ezekről szóló levelemet, de kárpótlá- 
sul a jövő hetit hymen hirrel kezdem. 

Meglátják. .. B. ]. 

„Segitség.* 
Megyénk alispánja tek- Szikszai Lajos ur a kő- 

vetkező értesitést és meleg hangu felhivást intézte 
lapunkhoz: 

*) E levél elkésetten érkezvén hozzánk, nem állunk jót 
a gazdag forintjai s a szegény fillérei egyaránt kedvesek, ha 
tiszta szivvel lettek adva! 

róla, hogy mire festéket lát, nem olvad-é fel a természet kin- 
cses Kolozsvártt ? Szerk. 

Ez mind igaz Igaz 
az is, hogy belülrők ugy néz ki, mint egy behor- 

szavalni, ugy hogy 

kik nagyon igyekeztek nyári 

A keresésére indulók halva 

rést – mint reájuk 

Hadad-Nádasd községében folyó hó 21-én tűz 
támadván, az a dühöngött szél által élesztve oly ro- 
hamos gyorsasággal terjedt, hogy rövid idő alatt 
29 lakházat, 75 gazdasági épületet a behordott ösz- 
szes takarmánynemüekkel, élelmi szerekkel, a buto- 
roknak legnagyobb részével pusztitott el, 1I19 lélek 

inségben, s az maradt hajlék nélkül a legnagyobb 
okozott kár a még csak felületesen eszközölhetett 
becslés szerint is a 20000 frtot mehaladja. 

A károsultak sürgős segélyezéséről s a nyo- 
mornak legalább pillanatnyi és első enyhitéséről ál- 
lásomban gondoskodnom kelletvén, a vármegye ma- 
jorsági pénztárából majdan befolyó adományokból 
visszatéritendőleg 500 frt azaz ötszáz forintot folyó- 
vá tettem s a tegnapi napon a községben személye- 
sen kiszállván, ott a segélyező bizottságot a járási 

közbenjöttével főszolgabiró és községi előljáróság 
megalakitottam s az 500 frtot a károsultak közt a 
károsodás arányában és az illetők családi és va- 

tam. 

A szomszédos községek is minden lehető áldo. stoz , 
baum Mózes előnyére, ki pár hét mulva foglalja csak zatot meghoznak ugyan a nyomor enyhitésére, de 

a károsodás oly nagy mérvü és igen sokan összes 
takarmányuknak, élelmi 
ruházatuk legnagyobb részének elvesztése 
annyira sujtva vannak, hogy nagyobb szabásu 
gyors segély nélkül ezen szorgalmas, józan életü és 
tisztán magyar ajku kis község lakosainak javarésze 
valósággal koldusbotra fog jutni. 

Ily szomoru körülmények közt emberbaráti és 
hazafiui kötelességünk minden lehetőt elkövetni és 
minden eszközt megragadni s felhasználni arra néz- 
ve, hogy szerencsétlen embertásaink nyomorán eny- 
hitsünk s őket a végpusztulástól megmentsük. 

Nekünk ehez kevés szavunk van, mert a veszély 
idején és csapás okozta nyomoruságban bármily kis 
tett többet ér száz szónál is. 

A könyörületes szivek nyiljanak meg s össze- 
sitvén a szegény fillérét, - a gazdag forintját köz lég 7 akarattal töröljünk le a sorscsapás sujtottak arczá- lisének tekinthető. Ez az elnevezése az ölebeknek nyelv- 

ujitás, melyet a természettudósoknak és nyelvészeknek ról egy-egy könyet. 

gyoni viszonyainak figyelembe vételével kiosztot- 

Különfélék. 

* A vasut megnyitás, a mint legujabban értesül- 
tünk a f. é. deczember 15-én lesz, mely alkalommal a 
sz somlyói és zilahi vonalrész át fog adatni a forga- 
lomnak, s két-három nap mulva a közlekedés is kezde- 

; tét veszi. De hát annyi felsülés és napolás után ugyan 
ki állithatja ezt is komolyan ? 

* Uj rabbi. A megboldogult Horovitz rabbi he- 
lyébe a helybeli izraehta hitközség már jelölt uj rabbit. 
A hirdetett pályázatra többen jelenkeztek próbára s a 
nagy többség Rosenbaum Mózes nagy-szőllősi lakos és 
rabbizjelölt személyében állapodott meg, ki leginkább 
tetszett a hiveknek. A f. hó 26-ún a rabbi-jelölt meg- 
jelenvén a hivek között, beszédet tartott, mely után 
azok fáklyás zenével tisztelték meg s az ekklézsia he- 
lyiségében nagy vacsora rendeztetett tiszteletére. A vá- 

megtörténni s hihetőleg a Rosen- lasztás vasárnap fog 

el állomását. Mint mondják az uj rabbi müvelt és ro- 
szereiknek, butoraik sőt 

által 
és 

Szerkesztőségünk az aláirást megnyitja s frtal, 
Nagy László s frt. Ezen ro frtot már elküldöttük a 
tek. alispán urhoz. Az azután bejövendő összegeket 
lapunkban nyugtázzuk és szintén a tek. alispán ur- 
hoz fogjuk küldeni. 

A ,„Szilágy-Somlyó" szerkesztője. 

A szegény gyermekek érdekében. 
— Levél a szerkesztőhöz.") — 

Sz.-Somlyó, 1887. nov. 28. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

Becses lapjának mult heti számában egy életre 
való üdvös eszme lett megpenditve, mely hogy megva- 
lósuljlon s tetté érlelődjék, vajmi kivánatos lesz. Lesz 
mondom, mert hogy azzal sértsem meg a somlyói kö- 
zönséget, hogy e szép terv létre ne jöhetne, – 
eszembe sem juthat, sokképpen lévén áldozatkészségük 
bebizonyitva, ha arról volt szó, hogy jótékényságot 
gyakoroljanak és indult légyen az az eszme vagy szent 
ezél bárkitől, azt mindenkor siker koronázta. 

Ugy tudom, – hogy a kisérlet a koszt szerzésre 
nézve az éhező gyermekek számára – már meg is kez- 
detett s egyes házaknál 
értesültem, hogy némi tapintatlan nyilatkozat is történt, a 
mely ugy a polgárságot, mint az uri osztályt méltán 
sértheti. Oly módon tétetett ugyanis a kérés, hogy 
azért szólitanak csupán polgári házakat fel a koszt- 
adásra, mert az uri házakra nézve az ilyes dolog na- 
gyon terhelő! Mit tesz ez? Azt-é, hogy az uri osztály 

szivesen gyakorol jótékonysá- nem szokott, vagy nem 
got? Vagy hogy a polgárság tartsa szerencséjének, ha 
ilyenre felszólittatik? Ugy hiszem, hogy e feltevés sem 
egyik, sem másik osztályra nézve egyátalán nem lenne 
hizelgő. 

Somlyó város közönsége, annak ugy az uri mint 
polgári osztálya mindig megértette a kor kivánalmát s 
minden szépet és jót előmozditani folytonosan töreke- 
dett, és e tekintetben a két osztály közt különbséget 
feliemerni nem is lehetett, mert a tehetősebb éppen oly 
készséggel meghozta a közszükségnek forintjait, mint a 
kevésbbé tehetős filléreit azért, hogy a szükölködőkön 
segitsen, vagy bármely üdvös ezélt előmozditson s ez 
okból kár lenne a két osztály közt korlátot vonni 
akarni, mert lehetnek – sőt vannak, — érzékeny ke- 
délyüek, kik ugy is tudják s érzik a különbséget, ha 
azt velök még ilyen alkalommal nem éreztetik s a ké- 

különös kegyet, - nem tüntetik 
is fel. 

A tápintézet létre fog jönni bizonyosan, ha azt 
közös erővel karoljuk fel és én e sorokkal csak azt 
óbajtanám elérni, hogy az ily kicsinyes okok ne kocz- 
káztassák a kellő eredményt. 

Tisztelettel : M.. 

*) Egy előkelő urhölgy kezéből vesszük e sorokat. Mon- 
danunk sem kell talán, hogy annak minden betüjével egyet 
értünk és igen sajnálatosnak tartjuk mi is az ilyen tapintat- 
lanságokat, a melyek rendesen a jótékonyság rovására esnek; 
de hajlandók vagyunk hinni, hogy a czél feledtetni fogja az 
elkövetett sérelmet és minden nemes lélek iparkodni fog te- 
hetsége szerint a czél előmozditásához járulni. Hála Istennek 
a jótékonyság nem tesz kivételt a társadalmi állások között s 

Szerk. 

: 

: zatala végett kiosztott adóbevallási iven a kutyák három 

: 
: 

konszenves férfiu és a hivek nagyon megvannak elé- 
gedve választásukkal. 

* Tüz volt a f. hó 28.án reggeli 10 óra tájban az 
oláh-utezán, hol özv. Nagy Károlyné szalmás háza lett 
a lángok martalékává. A megjelent tüzoltó csapat csak- 
hamar elvégezte munkáját, olfojtva a tüzet s már 11 
óra tájban Vischán Elek föparancsnok vezetése alatt 
katonai rendben be is vonult. A kár mintegy 200 frtra 
tehető. 

* Uj kutyanem és a kutya adó. A kutya adó beho- 

neme van kitüntetve. E szerint velna házőrző, vadász, 
és „luxust kutya. Persze, hogy a mi luxus az a ku- 

tyából is sokba kerül, mert mig a házőrő kutyáért 1 
frt, a vadászebért 2 frt, addig a luxus kutyáért kerek 
négy frt az adó. A luxus kutya tehát a kutyák viri- 

figyelmébe ajánlunk, csak azt nem tudjuk megérteni, 
hogy hogyan lehet már a kutyákat is luxus czikk gya- 
nánt tekinteni? S azért luxus-é az a bizonyos kutya 
mert öleb, vagy azért mert több adót kell fizetni érte? 
Van aztán még egy másik érdekes és tanulágos rova- 
ta is 4 mondott ivnek, a melyben a kutyák nevei (ve- 
zeték és kereszt nevei?) lesznek kitöltendők. Igy lesz- 
nek aztán majd Pribék Castorok, Hétfalvi Cánisok, 
Beretvásfalvi Ámorok és több ilyen épületes nevek 

történtek felhivások, de ugy 

megörökitve, melyek a hivatalos kimutatásokban mind- 
megannyi komoly adófizető polgárként tekintetnek a 
csak arisztokratikus csaholással és fennhéjázó fogvicsor- 
gatással fognak elloholni a sintér mellett, a kinek ed- 
dig gazdájuk minden sátoros ünnepen piozulákkal és 
sonkaszeletekkel volt kénytelen adózni. Régi dolog 
ugyan a kutya-adó, de ez a reform, a mely a kutyákat 
ilyen formán polgárositotta, ennek daczára is roppant 
furorét csinál különösen az alsóbb néposztálynál, mely 
eddig a kutyát kutyába se vette s imhol most még 
adót is kell fizetnie érte. 

* Nyilatkozat. Tekintetes szerkesztő ur! Felkérem 
a tek. szerkesztő urat, hogy jelen soraimnak becses 
lapjában helyet adni sziveskedjék. A .Szilágy-Somlyó 
ez évi 9. vagy 10. számában a városi közgyülés lefo- 
lyásáról irt tudósitásban az áll rólam, hogy „a büntető 
törvénykönyv rendeleteivel szembeütköző cselekmény 
miatt hivatalomtól fellettem függesztve. A F. évi 
47-ik számban a hirek között szintén emlités tétetik 
rólam, mely szerint fegyelmi ügyemben ,„másodfokula 

haozott azon határozat, melylyel 100 frt pénzbirság és 
a költségek hordozását kimondó elsőfokn itélet jóváha- 
gyatott, jogerőre emelkedvén, illető hivatali állását is- 
mét visszafoglalta. Nehogy azok előtt, kik az ellenem 
lefolytatott fegyelmi ügyet s a fegyelmi és bünügyi 
eljárás közti különbséget, vagy a fegyelmi birság és a 
bünügyi büntetés közötti különbséget nem ismerik, - 
azon gyanuban maradjak, miszerint a büntető törvé- 
nyekbe ütköző cselekmény miatt lettem elitélve és bir- 
ságban elmarasztalva: magam iránti kötelességemből 
kifolyólag jelezni kivánom, mikép nem a büntető tör- 

vényekbe ütköző cselekményért marasztaltattam el és 
nem bünösnek, hanem csak vétkesnek és csupán a 
marha-járlatok kezelése körül észlelt szabálytalanságok- 
ért mondattam ki, mely szabálytalanság is a közönség 
iránti hiszékenységem és jószivüségemnek volt kifolyása, 
Kiváló tisztelettel vagyok, Sz. Somlyón, 1887. novem- 
ber hó 24-én. Virág Lajos, városi főjegyző. — Szives 
készséggel adunk helyet főjegyző ur nyilatkozatának, 
nehogy azonban olvasóink közül bárki is ezen levél 
alapján hireinknek nem tiszta forrásból meritésével vá- 
dolhasson, lapunk iránti kötelmeinknél fogva kénytele- 
nek vagyunk ezen levélbeli önvédelmet a maga 
értékére leszállitva, a következőket megjegyezni: 1) F. 
évi 10-ik számunkban közlött hirünket a megyei alis- 
pán urnak f. évi 1972.–1887. számu intézkedéséből 
vettük, a melyben többek között szószerint ez áll 

. ellentétbe jött (már t. i. főjegyző ur) a büntető - 

levélbeli mentsége, hogy a fegyelmi eljárás folytán a 
hivatalátóli felfüggesztetést és végül a büntetés sulyo- 
sabb nemére való elitéltetését csak is az emberekbe ve- 
tett jóhiszemüségének köszönheti, — mint enyhitő kö- 
rülmény a fegyelmi határozatban sehol elő nem fordul. 

* Előnyös változásan ment át a negyedik évfo- 
lyamba menő ,Korunk" czimü kath. hetilap, a meny- 
nyiben neves férfiak arczképeit és más esinos kivi- 
telü képeket ad. A fővárosi lapok közt a legolcsóbb 
és neves irokkal dicsekedő hetilap. Ára egy évre 

6 frt. Tanitók, hivatalnokok, lelkészek és tanulók 
negyedévre r frttal is előfizethetnek. Lelkészek inten- 
tióra is megrendelhetik. Szerkesztősége és kijadóhi- 
vatala Budapest, VIII. Mária-utcza 30. 

törvénykönyv rendeleteivel.. 2-or. Főjegyző urnak azon



Irodalom. 
— Petri Mór értekezése: A magyar Iyra történeti 

fejlődése a legrégibb kortól a XVI-dik század végéig a 
zilahi reform. kollegium Értesitőjéből külön lenyomat- 
ban is megjelent s megrendelsető 30 krjával a ,Szilágy" 
szerkesztőségében. ; 

K.-Vásárhelyről egy vaskos kötetet vettünk, 
melyet a „Jótékonyság értesitőjének« nevezhetnénk. A 
báromszéki árvaleányház keletkezéséről, munkálkodásá- 
ról szól, s most jelent meg, 230 lapon beszél arról ez 
a jelentés, hogy a székely árvák érdekében mit és meny- 
nyi buzgósággal tettek egyesek és a társadalom. Az 

elején a könyvnek szép nagy emeletes háznak a képe 
diszlik, a mely az intézet czéljainak szolgál s a hol az 
Ur gondját veszik fel az árvák iránt a jó emberek. A 
közleményeket az intézet keletkezési történetének leirása 
kezdi meg. Ebben el van mondva, hogy 1872-ben kelt az 
eszme: Szentkerszthy Stephanie bárónő szivében. Ő kez- 
dett agitálni mellette, s ő létesitette is. A társadalom 
buzgón segitette. Hangversenyek jövedelméből, városok, 
megyék adományából ugy gyült, hogy 9 esztendő alatt 
16 ezer forintot számolhattak be a fáradhatlan gyüjtők. 
HEkkor kifogadtak egy házat s elhelyeztek benne 6 ár- 
va gyereket, a kiket az első évben a háromszékmegyei 
hölgyek láttak el ruhával és élelemmel. A kövatkező 
esztendőben, 1874-ben, a Felséges asszony elfogadta az 
iskola védnökségét, s attól fogva Erzsébet-árvaháznak 
neveztetik az. Ugyanez évben alakult meg a tisztikar 
s a kezelő-bizotság, s kibéreltetett a megyétől az a 
nagy ház, melyben most van elhelyezve az intézet, s 
mely régebben a határőrség órnagyi telke volt. x házat 
a megye 3000 frt csekély árért az egyletnek adta, ugy 
azonban, bogy a vételár 6mát fizessék a nyáron. A 
miniszter is segitette az egyletet felszerelésekkel, ugy, 
hogy az 1875-ben már 21,000 frtra szaporodott tőkével 
16 árvát neveltettek. Ez évben alakittatott át az árva- 
ház leánynevelő intézetté. A miniszter e czélra is 1000 
frt államsegélyt adott. Ez igy fejlődött lépésről-lépésre 
a minden oldalról tapasztalt szeretetteljes érdeklődés s 
a fáradhatlan buzgalmu elnökség vezetése mellet az in- 
tézet odáig, hogy a kormány évi 2000 frt s a fölszere- 
lésre ismételten adott 10,000 frtnyi segélye mellett ipa- 
ri tanmühelylyel lett megbővithető, s hogy 14 év mulva 
az alapitástól fogva 36 apátlan, anyátlan árvának adhat 
nemecsak menhelyet, de oktatást, nevelést, s igy fegy- 
vert az élet küzdelmére, Ezek közt a Nelséges asszony, 
Erzsébet, a királyné, 800 frttal szerepel. Alapitó tag 

összesen 14ő van. 

CS A RNOK. 

Hogy került papné Sárvárra ? 
– Traktualis adoma. – 

Irta: Kanizsay Endre. 

Tiszteletes Harmath Imre ur azt a balgaságot 
és tapintatlanságot követte el, hogy már káplán ko- 
rában komolyan udvarolni merészelt a princzipá- 
lisa leányának. 

Váltig intette az öreg esperes ugy kanonika 
visitatiók alkalmával: „Öcsém uram, a káplán so- 
hase udvaroljon direct egy leánynak, mindeniknek 
egyenlően tegye a szépet, mert különben nem kap 
ekklézsiát. 

Nem fogott rajta; a csirke okosabb akart len- 
ni a tyuknál, pedig hát jó szót fogadni az ilyen 
tapasztalt öregeknek. 

Lám, mikor ide került, a leányos házaknál 
majd a tenyerükön hordozták, a templomban is az 
a három első pad minden vasárnap tele volt gyö- 
nyörü rózsás arczu hajadonokkal, minden házi vagy 
nyilvános mulatságban ő volt a vortántzer, az üre- 
sedésben levő ekklézsiák mind számítottak reá, bez- 
zeg nincs most már becse sehol! 
Nem hivják most se disznótorba, se névnapra, 

lakadalomba is csak illiktől, a templomba is csak 
néha vetődik el egy két leányka, az is csak azért 
megy, hogy ujdonat uj bordeaux ruháját bemutassa, 
meg hogy a többinek referáljon, hogy a káplán 
nem mond-e kétszer egy predikatiót, — az ürese- 
désben volt falvak is betöltettek mind, Harmath 
ur szóba se jött. Hja, miért olyan tapintatlan, hogy 
komolyan udvarol, hát nem tudja ő azt, hogy min- 
den faluban van egy-két kandidált papné, hol a jegy- 
zőnél, hol a postamesternél, hol a kurátornál. 

De még nagyobb balgaságot és tapintatlansá- 
got is cselekedett a káplán ur. 

A nnyira járatlan volt a nagyvilágban, hogy 
komolyan hinni merészelt a leányhüségben, — a 
jámbor azt hitte, hogy csakugyan neki szánta a 
szép kis Vilmát a mamája. Pedig dehogy! Csak re- 
servába tartotta, hogy ha talán más nem akad, vagy 
ha valami különös véletlen folytán Harmath ur vá- : 
rosi pap lenne, akkor talán — talán reá szállhatna 
a harmat a szép virágra, de máskülönben . : 
szen akad talán más hivatalbeli tisztességes ember 
is, – a mint hogy akadt is az épen megválasztott 
körorvos ur személyében. 

Valóban nagy balgaság volt tőle, hogy hitt, 
remélt és bizott, nem tudta kiészlelmi, hogy a tisz- 
teletes asszony az emberiség azon különös osztálya- 
hoz tartozott, a kik minden pénzkereső hivatalt tisz- 
tességesnek tartanak, csupán csak a magukét nem 

ába figyelmeztette őket a százszor adott igéretekre, 

azt a falut, mennyire jó földje van s hogy ha pá- 

badságról beszéljen, 

is sirjon; aztán a szokásos halotti torba rá ne jöj- 

mint szépitő szerek. - Ajánlom ujonan berendezett 

hi- 

s mitől sem irtóznak jobban, mint attól, hogy gyer- 

mekeik idővel szinte olyan légkörben találnak élni 
mint ők. 

A doktor ur szeme csakugyan meg is akadt a 

szép Vilmán s szegény Harmath urnak fájdalmasan 

kellett tapasztalmi, hogy négy évi bizalmának, hité- 
nek vára porba hullott. 

Hasztalan interpellálta főnökét, főnöknéjét, hi- 

a válasz csak egy vállvonitás volt, - a kis Vilma 

pedig csak folyton azon lovagolt, hogy hát miért 

nem kap ekklézsiát, akkor talán ő is másképen gon- 

dolkoznék, de hát igy nem akar vén leány marad- 

ni, a faluban ugy is azt beszélik, hogy Harmath ur 

itt fogja megünnepelni káplánsága tiz éves jubileu- 
mát, stb. stb. 

Denigue is, egy nehány nap mulva, csakugyan 

doktorné lett Vilma kisasszony. 

A lakadalomban dehogy látszott meg a káp- 

lánon, hogy busul ... sőt még neki volt a legra- 
gyogóbb kedve, ugy hajnal felé a kántorral az asz- 
taltetején ő rakta legjobban a kállai kettőst, — ha 
néha-néha egy-egy könycsepp esett poharába, ki 
figyelt volna arra? 

Hasztalan akarta azonban feledni, szive min- 

dig feldobbant, valahányszor vizitbe hazajöttek s 
már-már azon gondolkozott, hogy elmegy innen más 
vidékre, ne laássa annak a pohos doktornak a bol- 
dogságát mindennap, midőn egyszer futár nyargal 
be a kaputlan paróchia udvarára s izzadt üstökét 
megtörölve, egyenese hozzá megy s egy levelet ad 
át neki. 

A levélben azt irja az öreg esperes, hogy a 
még öregebb sárfalui pap jobblétre szenderülvén, a 
temetés holnap leend, a mikor is a hivatalos isteni 
tiszteletet, bucsuztatót, stb. tiszt. Harmath Imre ur 
fogja végezni, egyszersmind jó tanácsképen le 
volt benne irva, hogy milyen jó áldott nép lakja 

lyázni akar uramöcsém, hát vegye tudomásul, hogy 
ott az asszonyok választanak papot, tehát ne a sza- 

mint egy másik atyafi, hanem 
az asszonyok szivét nyerje meg s fősulyt fektessen 
rá, hogy az özvegyek és árvák sorsát oly rikitó vo- 
násokban fesse, hogy még az indifferens harangozó 

jön a diktiózhatnám, ugy ne tegyen, mint az az il- 
lető kandidátus, a ki egy kicsit be találván nyakal- 

s csinnal megirt apróságnál tehetünk csak Fivételt; a 

ni, felköszöntötte azt, a kinek tiszteletére ide gyülr 

tünk, a halottat, éltetvén őt az emberi kor legvégső 

határáig; — aztán hogy mindazáltal el ne felejtse 

a tanitóval brudert inni, s a másodbiró leányának 

el ne nézzen a feje felett, stb. stb. 

Kigyuladt a doldogság e nem várt hirre Har- 

math ur mind a két orczáján s összecsapta bokáját: 
no lesz már ekklézsia ! 

A jámbor küldöncz, a ki kalaplevéve állott 

hogy micsoda emberek lehetnek ezek a papok, más 

halandó megkönnyezi elhunyt felebarátját, ez még 

örül nekil. . 
És csakugyan lett is ekklézsial! 

Annak idejében a sárfalusiak egyhangulag meg- 

választották tiszt. Harmath Imre urat lelkészöknek. 

Igaz, hogy az egyhangu választás azért történt, mert 
más halandó nem adta rá a fejét, hogy Sárfaluba 

pályázzon, lévén ez a traktus legfélreesőbb zugában 

egy völgykatlanban eldugott kis falucska, a honnan 
ugyan ha az őszi eső megkedte permetezését, ugy 
október elejétől május végéig a nagy sár és rosz ut 
miatt - egyedül csak a madár tudott a másik falu 

határára elrepülni 

Ilyen hely kell neki, — gondolá a tiszteletes 

ur, itt eltemetheti magát bánatával egyűtt örökre. 
Itt nem háborgatja senki, még az esperes is csak 
ugy négy-öt esztendőben vetődik ide egyszer, ha t. i. 

kivételesen száraz nyár van, még nadrágos embert 

se lát, csak a zsidó korcsmárost, meg az adóvégre- 

hajtót. Nem is kell több, kitelik belőle egy kalabri- 
ász vagy preferace parthie. 

Ha a sziv összetőört, törjön össze a nemes am- 
bitio is. 

(Vége köv.) 

Szerkesztői üzenetek. 

Pollux. Nem a papirkosárban, hanem a fiókban hever 
biz az. Szépirodalmi dolgozatokkal bőven el vagyunk látva s 
igy közlésével várnunk kell a jövő évig. Egy tárczára 

többi- 
nek sorrendben kell jönnie. A karácsoni czikk csinos és jönni 
fog Üdvözlet! 

K. E urnak A traktualis adoma a mint láthatja nem 
kapott – kosarat. Ilyen genre-ban irt apróságokat mindig 
szivesen veszünk. 

V. Hosszas bójti praedikatio. Nem a „Szilágy-Somlyó- 
ba való. Sajnáljuk mi is, hogy önnek egyátalán nehezen megy 
az „ilyes dolog." Azért legjobb tanácsunk az, hogy hagyjon 

amtrer z 

e S - 

Amdlvili slrés vávels! 
Van szerencsém tudatni, hogy raktárom felosz- 

lása miatt tulhalmozott árukészletemet, ugy a most 
Bécsből érkezett legujabb divatu árukat is igen le- 
szállitott árak mellett árusitom el; nagy választék 
kész férfi, fiu, gyerek ruhakba, gyapju-szövetek, va 
lódi brassóiak is, női téli bundák, felsők, esőköpe- 
nyek, rövid kabátok és mantilok, férfi és nói ingek, 
gallérok, kézelők, keztyük, uti bőröndök, paplanok, 
rüsehök, csipkék, atlasz, bársony és selymek, valódi 
halcsontos miederek, férfi, női és gyermek kalapok, 
sapkák, muffok, valamint lábbelik és csizmák nagy 
választékban, — dohány-, pénz- és szivartárczák, 
albumok, selyem, haraszt- és posztó kendők, haris- 
nyák, illatszerek és mosdó pipere szappanok, vala- 

friss füszereimet, liszteket leszállitott árak mellett. 
Nagyobb összegü vásárlásoknál hitel időre, sőt 

részletfizetés mellett adok öltönyöket tiszta gyapju- 
szövetekből saját szabóm által, megrendelés szerint 
legdivatosabban a legolcsóbb árak mellett készitek. 

Tisztelettel : 

Fabor TozsSsef. 
a városház és szinházzal szemben. 

magyat 

SORSJEGYEK. 

Évenként 3 huzás. 

: LEGKÖZELEBBI HUZÁS 

őnyeremény 1 

ideapest, Dorott-a-tcza i sz 

DAILII 
Készpénzfizetés mellett hivatalos napi árfolyamon 

3 drbot 18 havi részletre á l frt 93 kr. 
* 5 18 frt 23 kr. 

10 ko , „6 frt 46 kr. 

1887. deczember 1-én. Már az első részlet lefizetése után az esetleges 
e z 

nyeremény kizárólag a 9,000 frt. 

fel vele. 

CSILLAG ANNAS 
AI185 ctm. hosszu óriási 

Loreley-hajammal, 
melyet az általam fölta- 
lált kenőcs 14 havi hasz-« 
nálata után nyertem, mely 
megakadályzoza a Raj-es 
kihullást, elősegiti a g 
hajnővést és erősiti a 
hajbőrt, uraknal előse 
git egy teljes erős Szd- 
kálnővést, rövid ideig« 
való használat után a 
hajnak, valamint a sza-g 
kálnak természetes szint 

s megóvja korai őszüléstől 
a legmagasabb korig. Z 
Egy köcsög ára 50 kr., 

és sürüséget kölcsönöz és 

árt, 2 frt. Postávalgo 
küldés naponként a pénz előleges bekülcése 
vagy postautánvétel mellett az egész világba. 

Csillag es Taáarsa 
Budapest, király-utcza 26. 
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